Osnutek projektnega načrta za sorazvoj študijskega programa prve bolonjske stopnje 

„BA Hon Media Production and Management“ 

med IAM - Inštitutom in akademijo za multimedije in MU - Middlesex University 

Kratica projekta/programa: „BAHonMPM“

Stanje: 24.2.2006


I. Sestava projektne skupine:

Projektni vodja: Peter Purg
Programski koordinator: Martin Mele (nepotrjeno članstvo)
Izvajalka priprave institucije in programa: Mirela Matoski
Strokovna sodelavka pri pripravi institucije in programa: Mojca Planšak
Institucijski koordinator: Miha Zakrajšek

Pridruženi člani projektne skupine: Srečo Zakrajšek (strokovno in poslovno svetovanje), Azra Botonjić (strokovna administracija).

Področne aktivnosti:
Priprava institucije: Miha Zakrajšek, Mirela Matoski, Peter Purg, Mojca Planšak, Srečo Zakrajšek, Azra Botonjić. 
Priprava programa: Martin Mele, Peter Purg, Mirela Matoski, Mojca Planšak, Srečo Zakrajšek.

Opisi nalog in pristojnosti posameznikov: 
Natančna artikulacija ob dokončni vzpostavitvi projekte skupine in tokom razvoja projekta. Glej tudi spodaj pod II.5.

OPOMBA: Štirje člani osrednje projektne skupine priprave programa (“Core Programme Team“) v okviru izvedbe programa preidejo v funkcijo „Core Teaching Staff“. To so iste osebe, ki na obeh validacijah (institucionalni in programski-končni) ustno zagovarjajo predvsem program, pa tudi institucijo v celoti: Peter, Martin, Mirela, Mojca. Srečo, Miha in Martin (v vlogi ravnatelja) institucijo zagovarjajo ločeno, kot vodje institucije.
 

II. Aktivnosti, terminski načrt in dokumentacija:

Posamezne aktivnosti bodo podrobno definirane v sklopu natančnega projektnega načrta, ki bo nastal ob vzpostavitvi projektne skupine, najkasneje do 15.3.2006.

Zasnovni pregled aktivnosti:

A1. Posebej morajo na začetku projekta biti izdelani naslednji interni dokumenti (ki se lahko delno razlikujejo od zunanjih dokumentov, navedenih pod DODATEK 2), ki zadevajo:

a.) Projektno skupino:
- Kompetenčna politika (zadolžitve in kompetence članov skupine)
- Natančen časovni načrt (po aktivnostih, trajanju, kompetencah)
- Finančni in poslovni načrt celotnega projekta
- Načrt zaposlovanja šole/inštituta
- Plačna politika in listina pravic zaposlenih

b.) Nastajajoči program/šolo:
  - Struktura institucije kot šole (upravna telesa, strokovna telesa)
  - Načrt fizičnih pogojev študija (prostori, oprema)
  - Zagotavljanje kakovosti (metode poučevanja in učenja, ocenjevanje in odziv na štud. delo, akademska podpora in vodenje, mentoriranje, tutorstvo)
  - Listina študnetskih pravic
  - Listina o enakih možnostih
  - Listina o SSS zaposlenih (pedagoškega, administrativnega in tehničnega osebja)
  - Listina o praktičnem izobraževanju študentov

  - Listina o projektnem in mrežnem povezovanju z drugimi institucijami v interesu izobraževalnega programa

Ti dokumenti spadajo v okvir projektnega elaborata celotne prenove programa in s tem prenove celotne institucije, ki ga projektna skupina izdela kot prvi izdelek. 


A2. Skupno moramo izdelati oziroma dodelati 19 sklopov javnih dokumentov po specifikaciji MU; dve kopiji vsakega dokumenta v prevodu, en mesec po pisni zahtevi. Posamezni dokumenti so navedeni v DODATKU 2.


B. Skupno in v usklajevanju z MU moramo izdelati modularni troletni študijski program, ki izpolnjuje vse kriterije in pogoje, tako slovenske prenove študijskih programov (dejavnost v okviru konzorcija za prenovo v sodelovanju z MŠŠ, glej DODATEK 3) kot tudi standardov MU. Cilj je popolnoma modulariziran in vsestransko kompatibilen študijski program, ki omogoča diplomiranje po dveh letih v okviru slovenskega strokovnoizobraževalnega programa (naziv „Inženir multimedijev“) in bolonjsko ter britansko veljaven naziv BA(Hon) po opravljenem 3. letniku (vključno z diplomo), ki ga validira MU.




C1. Časovnica formalnih korakov aktivnosti:

do 20.2.06 - neuradna potrditev strinjanja vodstva MU s sodelovanjem in tako z okvirnim načrtom projekta, izdelanim med obiskom delegacije MU na IAM med 13. in 15.1.06; poročilo o tem, v kolikšni MU priznava trenutni dvoletni program

do 15.4.06 - „Articulation Agreement“ o tem, da bodo študentje IAM po opravljeni diplomi še v šolskem letu 06/07 lahko vstopili (preko „Progression Agreements“) v 3. letnik nekaterih študijskih programov MU („Film, Video and Interactive Arts“).

do 15.5.06. - „Institutional Approval“ kot obisk komisije, ki preveri celotno delovanje izobraževalne institucije (kot pravnega in formalnega subjekta ter izobraževalnega sistema), poprej preveri vse formalne in neformalne dokumente (glej zgoraj A1 in A2)

do 15.7.06 - „Formal Programme Planning Application“ kot celovit predlog (modularnega, skreditiranega) programa s poudarkom na 3. letniku.

do 15.9.06 - „Briefing“ (rok za dokončno urejenost VSEH dokumentov in pripravljenost osebja)

do 1.11.06 - „Final Briefing“ (zadnji obisk pred validacijo)

do 15.12.06 - „Validation Event“ („validation of top-up degree programme, third year“) kot strogo formalni obisk uradne validacijske komisije, ki potrdi ustreznost institucije kot celote (izobraževalci, tehnološka in prostorska opremljenost, administracija, celota itd.); „tamponsko“ obdobje za primere zapletov je do 10.4.07; vse do uradne validacije lahko IAM oglašuje troletni študijski program le s pripisom „subject to validation“.

1.10.07 formalni pričetek izvajanja prenovljenega študijskega programa (1. letnik in 3. letnik)


C2. Časovnica neformalnih korakov aktivnosti:

do 1.3.06 – približno 40% in 100% pogodbena zaposlitev novih sodelavcev za pripravo institucije in programa (kasneje članov „Core Teachnig Staff“); prezenčna vzpostavitev projektne skupine; on-line vzpostavitev sodelovalnega okolja za projekt.

do 15.3.06 – formulacija projektnega elaborata, ki bo zajemal celotno prenovo programa in s tem vplival tudi na prenovo celotne institucije (glej pod A1.).


od 1.2.06 do 1.5.06 - urejanje vseh dokumentov in prestrukturiranje institucije kot pogoj za „Institutional Approval“ (Glej DODATEK 1 in 2).

od 1.3.06 do 1.7.06 - razvoj prenovljenega študijskega programa „BAHonMPM“

od 1.5.06 do 1.10.06 - razvoj posameznih modulov 3. letnika (usklajevanje s predavatelji) 

od 1.10.06 - 1.10.07 - razvoj preostalih modulov 3. letnika ter modulov 1. in 2. letnika (usklajevanje s predavatelji)

1.2.07 - pričetek izvajanja polovice modulov predvidenega 3. letnika (interni, vendar polformalni dogovor z MU v sklopu „Articulation Agreement“)

1.10.08 - pričetek izvajanja celotnega prenovljenega študijskega (tudi 2. letnik)


D. Cilj projekta je razvoj in celovito izvajanje troletnega študijskega programa „BAHonMPM“ (bolonjska prva študijska stopnja, britanski „Degree with Honours“), v okviru katerega študentje po opravljenih modulih prvih dveh letnikov z diplomo pridobijo formalno izobrazbo t. i. šeste slovenske stopnje „Inženir multimedijev“. Troletni progam je kreditiran tako po britanskem kreitnem sistemu kot po ECTS in poleg zaključnega diplomskega dela vsebuje tudi osebni portfelj študenta, ki slednjemu dodatno pomaga pri iskanju nadaljnjih izobraževalnih in zaposlitvenih možnosti. Nekatere module (predvsem izbirni del) izvajata IAM in MU v sodelovanju, eden izmed poglavitnih ciljev je tudi živahna izmenjava študentov (predvsem 3. letnik), pa tudi predavateljev in drugega osebja.

E. Neposredna navezava na druge projekte IAM: 
Projekt je tesno integriran oziroma poteka vzporedno s projektom prenove višješolskega študijskega programa “Multimediji”, pri katerem bo IAM predvidoma nacionalni koordinator. Glej DODATEK 3.


------------------------------------------------------------------------------------------------------

DODATEK 1: Opis poslovne ter izobraževalne urejenosti in delovanja Middlesex University najdete na straneh http://www.mdx.ac.uk/aboutus/ . Mnogo dokumentov, postopkov in delovnih teles bo IAM ustanovila po zgledu MU, saj bo slednja v celoti priznavala stopnjo izobrazbe le pod pogoji.


DODATEK 2: PREGLEDNICA DOKUMENTOV, POTREBNIH ZA INSTITUCIONALNO VALIDACIJO (skrajšana verzija): 


	ENG
	SLO (ekvivalent na IAM in predvideni postopki)

	1. Mission Statement (or equivalent) 
	- Poslanstvo akademije (morda šteje tudi poslovnik kakovosti in vizija, primerjaj z MU)

	2. Strategic Plan (or equivalent)
	- Strategija razvoja, poslovni načrt

	3. Prospectus (or equivalent)
	- Informativna knjižica za študente

	4. Copy of institutional regulations 
	- Uredbe institucije, 

- Pravilniki, 

- Ocenjevanje, 

- Pogodbene obveznosti študentov, zaposlenih; 

- Nagrajevanje študentov in zaposlenih

	5. Most recent statement of audited accounts or annual report, and/or banker's references 
	- Finančno poročilo

	6. Information on funding of students 
	- Financiranje študentov (sami, bančni kredit, stimulirano delo, kompenziramo, odlog plačil, individualna obravnava)

	7. Written statement covering the legal status of the institution
	- Izpisek iz sodnega registra, statut zavoda

	8. A diagrammatic representation of the institution's organisational and internal structure 
	- Diagram strukture zaposlenih

	9. Written statement covering the governance and management structure of the institution including the membership and terms of reference of its governing body and most important internal committees 
	- Pisna izjava o upravni in poslovodni strukturi institucije, ki vključuje članstvo in pogoje sodelovanja v pravnih telesih in najpomembnejših notranjih komisijah.

	10. Information about planned administration and management of the proposed partnership at institution and Programme level
	Predvideno vodenje programa:

- vodja

- tutorji

- nosilci modulov

	11. Quality assurance arrangements currently in place for curriculum development, collection and evaluation of student feedback, management and administration of assessment processes, teaching and learning methods, feedback to students on assessed work, tracking student progression and achievement, recruitment of students, student academic support and guidance and student pastoral support 
	http://www.mdx.ac.uk/qaas/docs/aps11.pdf
Preglej po področjih

	12. Physical, learning and human resources 
	- prostori (učilnice, knjižnice, neformalno druženje, oprema)

- program zaposlovanja

	13. Information about recruitment and monitoring of teaching staff (including English language proficiency for non-native speakers of English)
	- kako skrbimo za izbiranje in nadzor pedagoških kadrov vključno z znanjem angleškega jezika

- Stalno strokovno spopolnjevanje

	14. Staff development policy (if applicable) 
	- Sprotno spopolnjevanje strokovnih sodelavcev 

- Probationary and mentoring system za učitelje

- in-service training plain

	15. Student Charter (or equivalent) of the institution 
	- študentske pravice in dolžnosti



	16. Equal Opportunities Policy 
	- “Hanžkova” izjava ;)

	17. Insurance arrangements which the institution has in force in respect of its responsibilities and liabilities towards students 
	- Zavarovanje študentov

	18. Details of any past or current collaborations and recognition of the institution by other organisations 
	- Academia

- mreže

- praktično delo (razdelitev mest)

	19. Reports from funding or external quality assurance bodies (if applicable).
	- Poročilo revizorske hiše ali zunanjega telesa

	
	



N.B.: V okviru pričujočega projekta morajo biti vsi dokumenti izdelani v angleškem jeziku in slovenskem jeziku. Po možnosti nastajajo izvirni dokumenti v angleškem jeziku, saj bodo morali biti na voljo prej (validacija MU) kot slovenski – slednje potrebujemo pri procesu prenove programov v sodelovanju z MŠŠ, oba projekta potekata integrirano. Vsi člani projektne skupine so odgovorni za jezikovno pravilnost in natančnost (tudi morebitnega prevoda) vseh dokumentov. Kot avtor dokumenta posameznik ali sodelovalna skupina odloča o izvornem jeziku dokumenta in morebitnem prevodu.

DODATEK 3: PREGLEDNICA PREDVIDENIH AKTIVNOSTI ZA PROJEKT “Prenova, dopolnitev in kreditno vrednotenje višješolskega študijskega programa Multimediji”, kjer IAM nastopa v prijavi konzorcija šol in krije en program kot eno aktivnost (status: datum predvidenega obvestila o rezultatu razpisa MŠŠ in s tem o financiranju projekta je bil 24.2.2006, zato vsak dan pričakujemo rezultate).

	Naslov aktivnosti v projektu
	Prenova, dopolnitev in kreditno vrednotenje višješolskega študijskega programa Multimediji

	Izvajalec (organizacija)
	IAM

	Koordinator (vodja aktivnosti)
	Dr. Peter Purg

	Kratek opis aktivnosti (do 300 besed)
	Zaradi aktualnosti in naglega strokovnega razvoja področja ter njegovega kulturnega oziroma družbenega vpliva je prenova višješolskega študijskega programa Multimediji nujna. Na podlagi večinoma že obstoječih in nekaterih na novo opredeljenih poklicnih kompetenc bomo trenutno veljavni program dopolnili oziroma ustrezno spremenili, ga nivojsko in kreditno ovrednotili ter modularizirali njegove komponente. Razvoj bo potekal z ozirom na novo nastalo skupno jedro višješolskih usmerjenih programov (predvsem tehnični, pa tudi poslovni sektor), opredeljen bo v odnosu do najvidnejših obstoječih programov v tujini, poudarjena bosta interdisciplinarnost in medinstitucijsko sodelovanje (gospodarstvo, socialni partnerji, javnosti). V proces odločanja bomo vključevali vse udeležene skupine, tako študente in diplomante kot podjetja in izobraževalce (oziroma izobraževalne ter strokovne institucije), ki bodo skupaj opredelili celoto vsebin. Na podlagih teh bodo definirani tematski sklopi programa (kot moduli) in nenazadnje ustrezne poklicne kompetence (kot učni cilji). Novi program bo omogočal tako redno kot tudi izredno izvedbo študija. Kreditno in nivojsko vrednotenje bosta potekala deloma vzporedno z razvojem, deloma bosta predstavljala zaključno fazo oblikovanja programa, ki bo omogočal tako horizontalno kot vertikalno prehodnost. Vsestransko uravnovešen program bo predložen Strokovnemu svetu v sprejem in ustrezno diseminiran.


	Namen aktivnosti
	Prenova, dopolnitev in kreditno ter nivojsko vrednotenje višješolskega študijskega programa Multimediji

	Cilji aktivnosti
	· SPLOŠNO: Vsebinsko in oblikovno prenovljen, aktualno dopolnjen, modulariziran in kreditno ter nivojsko vrednoten višješolski študijski program Multimediji

· Partnersko sodelovanje med izobraževalnmi organizacijami, njihovimi uporabniki - študenti in diplomanti ter gospodarskim sektorjem oziroma socialnimi partnerji

· Uravnoteženo kreditno ter nivojsko vrednotenje posameznih modulov (vertikalna prehodnost znotraj programa/discipline)

· Skupni moduli z nekaterimi drugimi višješolskimi programi (horizontalni prehodi tudi zunaj programa/discipline)

	Pričakovani rezultati 
	SPLOŠNO: Kreditno in nivojsko ovrednoteni moduli za višješolski program Multimediji; opredeljene vsebine odprtega kurikuluma; izdelani katalogi znanj in izpitni katalogi; vsestransko sprejet program (nacionalna, raven, izobraževalna raven, gospodarska raven).
· Prenovljeni študijski program bo (ostal) usklajen z opredeljenimi poklicnimi kompetencami, ki bodo pravtako opredeljene na novo

· Program bo kreditno ovrednoten v skladu z evropskim sistemom ECTS, tudi ob upoštevanju nivojskih deskriptorjev

· Nivojsko vrednotenje bo omogočalo boljšo mednarodno primerljivost in prenos kreditov po vertikali

· Program bo omogočal večjo mobilnost študentom med različnimi višješolskimi študijskimi programi ter s tem večjo izbirnost tudi znotraj izobraževalnega procesa

· Pri prenovi bo upoštevano skupno jedro
Zgoraj navedene točke bodo artikulirane v ustreznih dokumentih.

	Pričakovano število udeležencev
	Neposredno 32, posredno cca. 500.

	Vrednost izvedbe
	4.000.000,00 SIT

	Uporabljene metode
	SPLOŠNO: Timski oziroma skupinski pogovor, e-kontakt, samostojno delo (skupno predvidenih 10 srečanj in vsaj 10 sklopov samostojnega dela )

· Vodeni skupinski pogovor na temo (voden po principih dialoga)

· Konverzacijske analize (dialog, razgovor, po potrebi polstrukturiran intervjuj, okrogla miza)

· Kvantitativne in kvalitativne metode zbiranja in analize najrazličnejših podatkov

· Kvantitativno (računalniško) analizo kvalitativno dobljenih podatkov

· Primerjalna študija (pregled in primerjava sorodnih visokošolskih študijskih programov)

· Samostojno delo (izdelava osnutkov in poročil)

· Sodelovanje na delavnicah v okviru drugih aktivnosti (sodelovanje z drugimi strokovnimi skupinami in timi)

· Komuniciranje z javnostmi (obveščanje medijev, mrež ipd.)

	Dodatne informacije o aktivnosti:
Ker v času prijave na razpis ta zelo aktualni program v Sloveniji izvajata dve visokošolski instituciji, na izvedbo pa se pripravljajo še nadaljnje tri (Academia – intenzivno, GEA in GZS uvodno), bomo skušali spotoma vključevati tudi slednje (cilj je okvirno ovrednoteni program tudi s strani novih izvajalcev).


2.Razdelitev vaše aktivnosti po korakih/podaktivnostih) 

	Aktivnost 1
	Termin
	Vrednost
	Izvajalec

	#
	
	Naslov
	Od 
	Do
	
	

	1


	1
	Oblikovanje projektne skupine (sestavljene iz strokovnjakov – izobraževalcev, uporabnikov – študentov in predstavnikov socialnih partnerjev)
	1.3.2006
	15.3.2003
	500.000 SIT
	Vsi

	
	1.1
	Vzpostavitev skupine na daljavo (e-kontakt) in uvodni materiali
	1.3.2006
	7.3.2006
	50.000 SIT
	Vsi

	
	1.2
	1. srečanje (uskladitev prihodnjih aktivnosti, dodatni predlogi tematskih sklopov)
	8.3.2006
	8.3.2006
	100.000 SIT
	Vsi

	
	1.3
	Samostojna izdelava predlogov
	9.3.2006
	15.3.2006
	350.000 SIT
	Vsi

	
	
	
	
	
	
	

	2


	2.
	Timska razprava in sklepi na temo analize obstoječega stanja, potreb ter možnosti izobraževanja na področju Multimedijev
	16.3.2006
	15.5.2006
	500.000 SIT
	Vsi

	
	2.1
	2. srečanje (uvodna razprava o predlogih in organizacija analize)
	15.3.2006
	15.3.2006
	  50.000 SIT
	Vsi

	
	2.2
	Samostojna izdelava dokončnih predlogov (analizo poklicnih kompetenc opravijo pretežno delodajalci, njihove potrebe pa ugotovijo študentje oziroma izobraževalci)
	16.3.2006
	15.5.2006
	450.000 SIT
	Vsi

	
	
	
	
	
	
	

	3


	3.
	Izdelava osnutka celotnega višješolskega izobraževalnega programa Multimediji, upoštevajoč skupna jedra vseh višješolskih programov po novih izhodiščih za pripravo višješolskih študijskih programov
	16.5.2006
	20.10.2006
	2.000.000 SIT
	Vsi

	
	3.1
	3. srečanje (predstavitev predlogov)
	16.5.2006
	16.5.2006
	200.000 SIT
	Vsi

	
	3.2
	Samostojna izdelava poročil (skupno jedro, kompatibilni moduli)
	21.4.2006
	20.6.2006
	800.000 SIT
	Vsi

	
	3.2
	4. srečanje (predstavitev poročil)
	21.6.2006
	21.6.2006
	200.000 SIT
	Vsi

	
	3.3
	Samostojna izdelava poročil (izdelava osnutka programa po skupinah)
	22.6.2006
	1.10.2006
	800.000 SIT
	Vsi

	
	
	
	
	
	
	

	4


	4.
	Priprava in uvrstitev vseh posameznih modulov v izobraževalni program in kreditno ter nivojsko vrednotenje modulov programa Multimediji; priprava odprtega dela kurikuluma
	2.10.2006
	1.3.2007
	750.000 SIT
	Vsi, v povezavi z izvajalci v drugih aktivnostih

	
	4.1
	5. srečanje (predstavitev osnutka)
	2.10.2006
	2.10.2006
	  50.000 SIT
	Vsi

	
	4.2
	Samostojna izdelava vrednotenih modulov (horizontalna prehodnost, tudi mednarodna)
	3.10.2006
	4.11.2006
	200.000 SIT
	Vsi, v povezavi z izvajalci v drugih aktivnostih

	
	4.3
	6. srečanje (poročanje)
	5.11.2006
	5.11.2006
	  50.000 SIT
	Vsi

	
	
	Samostojna izdelava vrednotenih modulov (vertikalna prehodnost, tudi mednarodna)
	6.11.2006
	7.12.2006
	200.000 SIT
	Pretežno predavatelji, delodajalci

	
	
	7.srečanje (poročanje)
	8.12.2007
	9.1.2007 
	  50.000 SIT
	Vsi

	
	4.4
	Samostojna priprava predlogov odprtega dela kurikuluma, dokončno vrednotenje in zasnovna artikulacija celotnega kurikuluma; prodobitev mnenja drugih izobraževalnih institucij
	10.1.2007
	20.3.2007
	200.000 SIT
	Pretežno predavatelji, delodajalci

	
	
	
	
	
	
	

	5


	5.
	Priprava katalogov znanj in izpitnih katalogov
	21.3.2007
	1.6.2007
	200.000 SIT
	Vsi

	
	5.1
	8. srečanje (vrednotenje predlogov in sklepi o modulih)
	21.3.2007
	21.3.2007
	  50.000 SIT
	Vsi

	
	5.2
	Samostojna priprava katalogov (opredelitev vsebin in ciljev, metod njihovega doseganja in modularizacije)
	22.3.2007
	12.5.2007
	100.000 SIT
	Vsi

	
	5.3.
	Urejanje dokumentacije
	12.5.2007
	31.5.2007
	  25.000 SIT
	Vsi

	
	5.4.
	9. srečanje - zaključna konferenca in podrobna artikulacija celotnega kurikuluma
	1.6.2007
	1.6.2007
	  25.000 SIT
	Vsi

	
	
	
	
	
	
	

	6


	6.
	Panelna obravnava, vrednotenje in predložitev izobraževalnega programa Strokovnemu svetu RS za poklicno in strokovno izobraževanje
	2.6.2006
	16.9.2007
	  50.000 SIT
	Koordinator in vodje timov

	
	6.1
	10. srečanje (obravnava in vrednotenje katalogov – panelna razprava)
	2.6.2007
	2.6.2007
	  20.000 SIT
	Koordinator in vodje timov

	
	6.2
	Zaključna revizija predloga programa (zadnji popravki)
	3.6.2007
	3.7.2007
	  20.000 SIT
	Koordinator in vodje timov

	
	6.3
	Predložitev programa v potrditev
	4.7.2007
	15.7.2007
	/
	Koordinator in vodje timov

	
	6.4
	Diseminacija
	16.7.2007
	16.9.2007
	  10.000 SIT
	Koordinator in vodje timov

	
	
	
	
	
	
	


3.opišite posamezne korake aktivnosti

	Zap.št.
	Opis koraka/podaktivnosti
	Pričakovani rezultat
	

	1.
	Oblikovanje projektne skupine (izobraževalci, predstavniki podjetij, študentov in diplomantov) in definiranje delovnih nalog znotraj skupin na osnovi ciljev
	Vzpostavljen tim in podskupine za delo na posameznih ciljno naravnanih nalogah;

Dogovori o sestavi timov, definiranje načinov komunikacije in izmenjave vmesnih rezultatov, delitev dela in nalog, pogodbena formalizacija.
	

	2.
	Timska razprava na temo analize obstoječega stanja, potreb ter možnosti izobraževanja na področju Multimedijev, opredelitev smeri razvoja področja
	Dokument, ki opredeljuje potrebe in možnosti partnerjev v projektu, tudi glede na lokalne in nacionalne potrebe ter opredelitve konzorcija; 
Analiza poklicnih kompetenc in potreb delodajalcev oziroma trga ter ekstrapolacija (dokument).
	

	3.
	Izdelava osnutka celotnega višješolskega študijskega programa Multimediji glede na skupna jedra in kompatibilne module
	Določanje splošnih (skupnih), lastnih in strokovnih kompetenc;

Predlog vsebine skupnega jedra ter analiza predlogov skupnega jedra iz drugih aktivnosti;
Izdelan osnutek prenovljenega višješolskega izobraževalnega programa Multimediji.
	

	4.
	Priprava modulov, kreditno ter nivojsko vrednotenje; priprava odprtega dela kurikuluma; zasnovna artikulacija celotnega kurikuluma – tudi glede na mednarodne standarde in možnosti prehodnosti
	Razviti kreditno ovrednoteni moduli (skupni moduli, temeljno strokovni moduli, izbirni strokovni moduli) za višješolski program Multimediji; 
Opredeljene vsebine odprtega kurikuluma za program (artikulacija predlogov vertikalne prehodnosti v smislu specializacije);
Prodobitev mnenja drugih izobraževalnih institucij o predlogu kurikuluma.
	

	5.
	Priprava prenovljenih katalogov znanj in izpitnih katalogov; podrobna artikulacija celotnega kurikuluma
	Definiranje povezanosti ciljev in vsebin znotraj modulov in med njimi;

Prenova definicij materialnih in kadrovskih pogojev (normativi in standardi);

Priprava gradiva za Strokovni svet z rezultati in interpretacijami;

Urejena dokumentacija, recenzija in lektoriranje predloga programa;

Medsebojna izmenjava mnenj, zaključki, povzetki, (samo)evalvacija;

Dokončno usklajeni katalogi znanj (okvirno ovrednoteni tudi s strani novih izvajalcev programa).
	

	6.
	Panelna obravnava, vrednotenje in predložitev izobraževalnega programa Strokovnemu svetu RS za poklicno in strokovno izobraževanje
	Panelna razprava;

Dopolnitev in redakcija programa po panelu;

Sprejet program;

Vsestransko usklajen in sprejet program (nacionalna, raven, izobraževalna raven, gospodarska raven);
Diseminacija rezultatov (predstavitev programa ciljnim skupinam, ki niso bile neposredno vključene v projekt).
	


4.ČASOVNI PREGLED VAŠE AKTIVNOSTI

	Časovni pregled aktivnosti in njenih korakov

	
	Leto
/četrtletja

	
	2006
	2007

	#
	Naslov aktivnosti
	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4

	1.
	Oblikovanje projektne skupine
	x
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	Timska razprava in sklepi na temo analize obstoječega stanja, potreb ter možnosti izobraževanja
	x
	x
	
	
	
	
	
	

	3.
	Izdelava osnutka celotnega višješolskega študijskega programa
	
	x
	x
	x
	
	
	
	

	4.
	Priprava modulov, kreditno ter nivojsko vrednotenje ter priprava odprtega dela kurikuluma
	
	
	
	x
	x
	
	
	

	5.
	Priprava prenovljenih katalogov znanj in izpitnih katalogov
	
	
	
	
	x
	x
	
	

	6.
	Panelna obravnava, vrednotenje in predložitev izobraževalnega programa Strokovnemu svetu
	
	
	
	
	
	x
	x
	


5.CILJNE SKUPINE 

	 Katere so ciljne skupine vaše aktivnosti ? 

	· diplomanti,

· študenti,

· predstavniki šol in predavatelji (tudi inštruktorji, mentorji),

· podjetja (gospodarstvo, tudi kot socialni partnerji),

· druge visokošolske institucije (deloma in na lastno željo oziroma v skladu z dogovori o sodelovanju, tako znotraj kot zunaj konzorcija – z novimi izvajalci programa)


	Pričakovano število udeležencev 

Vstavite (glede na vrsto udeležencev) iz nabora oz. glede na posamezne korake vaše aktivnosti
	2006
	2007
	Skupaj

	1.
	Predstavniki šol in predavatelji
	8
	8
	16

	2.
	Podjetja
	4
	4
	8

	3.
	Študenti
	2
	2
	4

	4.
	Diplomanti
	2
	2
	4

	Vsi
	16
	16
	32


 6.INDIKATORJI REZULTATOV IN NAPREDOVANJA VAŠE AKTIVNOSTI

	Indikator (Nabor)


	Enota
	Začetno stanje
	Pričakovani rezultati projekta

	
	
	
	2006
	2007
	Skupaj

	1
	Število vzpostavljenih timov in podskupin za delo na posameznih ciljno naravnanih nalogah
	kom
	Doslej neobstoječi tim, (posamezne neusklajene interesne skupine)
	1 tim (in do 5 podskupin, odvisno od formiranja in potreb)
	1 tim (in do 3 podskupine, odvisno od formiranja in potreb)
	1 tim in do 8 podskupin

	2
	Analiza stanja, potreb in možnosti izobraževanja ter smeri razvoja
	/
	Delne in medsebojno neusklajene analize, neusklajene in slabo artikulirane možnosti ter želje in smeri razvoja partnerjev
	Ena poenotena, analiza
	0
	Ena poenotena analiza

	3
	Katalogi znanj pripravljeni v skladu z novimi izhodišči
	kom
	1 (zaradi hitro razvijajočega se področja) vsebinsko zastarel katalog, ki se ne sklada z novimi izhodišči
(15 predmetov)
	0
	1
(poenoten katalog z ustreznimi moduli namesto predmetov)
	1
(poenoten katalog z ustreznimi moduli namesto predmetov)

	4
	Število skupnih modulov (predmetov) z ostalimi programi
	kom
	0
	0
	2
	2

	5
	Kreditno vrednotenje programa na visokošolskih ustanovah
	kom
	0
	0
	2
	2

	6
	Dokumentacija
	stran
	0
	80
	120
	200

	7
	Sprejet kreditno ovrednoten višješolski študijski program Multimediji
	kom
	0
	0
	1
	1


	OBRAZLOŽITEV TABELE INDIKATORJEV

	Število vzpostavljenih timov in podskupin za delo na posameznih ciljno naravnanih nalogah
	Doslej tovrsten tim ali skupine ne obstajajo oziroma so neusklajene. Na začetku projekta bo nastalo delovni tim in večje število podskupin. Sestava tima in predvsem podskupin se bo v času samega projekta sprminjala v dovisnosti od nalog in procesov, ki jih posamezna predvideva.

	Analiza stanja, potreb in možnosti izobraževanja ter smeri razvoja
	Delne in medsebojno neusklajene analize, neusklajene in slabo artikulirane možnosti ter želje in smeri razvoja partnerjev ovirajo enovit razvoj področja in usklajevanje različnih pratnerjev.  Na osnovi kvalitetne analize in potreb bomo oblikovali projektne podskupine, znotraj katerih bomo definirali posamezne dele strukture in s tem osnutek programa.

	Katalogi znanj, pripravljeni v skladu z novimi izhodišči
	Doslej določene poklicne kompetence bodo po potrebi posodobljene tako, da bodo skladne z novimi izhodišči. Temu bodo prilagojene tudi metode za doseganje posameznih vsebinskih ciljev.

	Število skupnih modulov (predmetov) z ostalimi programi
	Preverjanje cilja možnosti horizontalnega prehajanja oziroma izmenjave študentov, tudi na mednarodnih ravneh.

	Kreditno vrednotenje programa na visokošolskih ustanovah
	Vrednotenje programa bodo druge oziroma partnerske izobraževalne institucije opravile potem ko bo program v celoti pripravljen.

	Dokumentacija
	Skupek dokumentov, ki obsega različne analize - primerjave, sinteze, ocene, poenotenja, modularizacijo študija, smernice razvoja in ekstrapolacije potreb.

	Sprejet kreditno ovrednoten višješolski študijski program Multimediji
	Vsebinsko in oblikovno prenovljen, aktualno dopolnjen, modulariziran in kreditno ter nivojsko vrednoten višješolski študijski program Multimediji.
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